Lankytojai ALKOJE

(English translation below)

Daznai ALKA aplanko Zmones, kurie Zino, kad jie lietuviai ir tuo
didZiuojasi, bet nemoka lietuviy kalbos. Dazniausiai jie ypatingai domisi
Lietuvos istorija. Kartais net gerai ja Zino.

Taip buvo ir gruodzio prodzioje, kai Brian Kenny ir Nancy Harding mus
aplanké ALKOJE. Brian yra tik pusiau lietuvis, bet Siq vasarq Sesias
savaites praleido Lietuvoje ir dZiaugési, rades lietuviskas Saknis. Nancy
yra pilna lietuve ir dar atsimena, kaip jos mama jai dainuodavo , Viré pelé
kose." Galéjo net atkartoti dainelés Zodzius, nors ne pilnai suprato, ka
jie reikia. (Zinoma, jai paaiZkinome.)

Brian ir Nancy su Mirga
prie Zoromskio paveikslo.

Brian ir Nancy abu
gyvena Connecticut
valstijoje. Brian

zadéjo suorganizuoti
autobusq lankytojy, nes, jo huomone, ALKOS muziejus turi labai jdomios
medziagos.



Guests at ALKA

Guests at ALKA are often people who know they are Lithuanian and are
proud of their Lithuanian heritage, but can't speak the language. More
often than not, they are especially interested in Lithuanian history and
often are quite knowledgeable on the topic.

We started December with just those kind of guests - Brian Kenny and
Nancy Harding. Brian is only half Lithuanian, but he spent six weeks in
Lithuania this past summer and he was happy to discover his Lithuanian
roots. Nancy is fully Lithuanian and still remembers her mother singing
"The Mouse was making porridge”. She could repeat the song in full,
though she did not understand the words. (Of course, we explained
them to her.)

Brian and Nancy with
Mirga in front of a
painting by Zoromskis.

Brian and Nancy
both live in

Connecticut. Brian | ,

promised to organize a busload of guest beause, in his opinion, the ALKA
museum is full of very interesting material.



